
Cours de tibétain - commentaire strophe 4 

Le commentaire de Tcheukyi Trakpa 

Pour les curieux, voici la partie du commentaire de Tcheukyi Trakpa concernant la 
quatrième strophe qui traite de l’impermanence. Voici un lien vers une traduction 
anglaise de ce commentaire et ici une très intéressante biographie de l’auteur de ce 
commentaire. 

༤) བཞ་ིཔ་མ་ིརྟག་པ་དྲན་པས་ཚེ་འདི་བློས་གཏངོ་བ་ན།ི། 

བཞི་པ་མི་རྟག་པ་དྲན་པས་ཚེ་འདི་བློས་གཏངོ་བ་ན།ི   ཡུན་རངི་འགྲོགས་པའ་ི

མཛའ་བཤསེ་ས་ོསརོ་བྲལ།   །འབད་པས་བསྒྲུབ་པའ་ིནརོ་རྫས་ཤུལ་དུ་ལུས།   །

ལུས་ཀྱི་འགྲོན་ཁང་རྣམ་ཤེས་འགྲོན་པསོ་བརོ།   །ཚེ་འདི་བློས་བཏང་རྒྱལ་སྲས་

ལག་ལནེ་ཡནི།   ཞསེ་གསུངས།   དནོ་ན།ི   སྐྱེས་ནས་མ་ཤའི་ིབར་ལྟ་བུ་ཡུན་

རིང་པོར་འགྲོགས་པའ་ིཕ་མ་སགོས་གཉནེ་དང་།   མཛའ་བཤསེ་ཀྱི་གྲོགས་

སགོས་ཅ་ིཙམ་ཡདོ་ཀྱང་།   འཆ་ིབའ་ིཚེ་ད་ེདག་གསི་རང་འདརོ་བའམ།   རང་

གསི་ད་ེདག་དརོ་ནས་ས་ོསརོ་འབྲལ་བར་ངསེ་ཤངི་།   སྡིག་སྡུག་སགོས་ལ་མ་

འཛེམས་པར་ཚེགས་ཆནེ་པའོི ་སྒོ་ནས་འབད་པས་བསྒྲུབས་པའ་ིནརོ་རྫས་ཐམས་

ཅད་ཀྱང་འཆ་ིཚེ་ཅུང་ཟད་ཀྱང་འཁྱེར་དུ་མེད་ཅིང་རྗེས་སུ་མི་འབྲང་ལ།   བློས་མི་

ཐངོ་བཞནི་དུ་ཐམས་ཅད་ཤུལ་དུ་ལུས་ནས་མར་དཀྱིལ་ནས་སྤུ་བཏནོ་པ་ལྟར་འགྲོ་

བ་དང་།   ད་ེདག་ཏུ་མ་ཟད་ལྷན་ཅགི་སྐྱེས་པ་ཤ་རུས་ཚོགས་ཤངི་འབྲེལ་བའ་ི

ལུས་ཀྱི་མགྲོན་ཁང་ཉདི་རྣམ་ཤེས་ཀྱི་འགྲོན་པསོ་བརོ་ནས་རྒྱུས་མེད་ཀྱི་ཡུལ་དུ་
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གཅགི་པུ་གྲོགས་མདེ་དུ་འགྲོ་བའི་ཚུལ་རྣམས་ལ་བསམས་ [p17]  ཏེ།   ད་ལྟ་

ནས་མནགོ་ཆུང་ལ་ཉསེ་དམགིས་མང་བའ་ིཚེ་འདིའི་བྱ་བ་དགྲ་འདུལ་གཉནེ་སྐྱོང་

ཞངི་ལས་ས་ོནམ་སགོས་ཐམས་ཅད་བློས་བཏང་ནས་ཕྱི་མ་ཕན་ཆད་དནོ་གཉརེ་གྱི་

བློ་བསྐྱེད་ནས་ཆསོ་ལ་འཇུག་པ་ན་ིརྒྱལ་སྲས་རྣམས་ཀྱིས་ཚེ་འདི་བློས་གཏངོ་ཚུལ་

གྱི་ལག་ལནེ་ཡནི་ན་ོཞསེ་པའ།ོ   །གཞན་ཡང་མད་ོལས།   སྲིད་གསུམ་མི་རྟག་

སྟོན་ཀའ་ིསྤྲིན་དང་འདྲ།   །འགྲོ་བའི་སྐྱེ་འཆ་ིགར་ལ་བལྟ་དང་མཚུངས།   ཞསེ་

སགོས་ལྟར་དཔེ་དུ་མའི་སྒོ་ནས་ཕྱི་ནང་སྣོད་བཅུད་ཐམས་ཅད་མི་རྟག་པར་བསྟན་

ལ།   ད་ེབཞནི་དུ་སྐྱེས་རབས་ལས།   དང་པ་ོམངལ་དུ་ཞུགས་པའ་ིནུབ་མ་ོནས།   

།ད་ེནས་བཟུང་སྟེ་འཇགི་རྟེན་འད་ིདག་ན།ི   །ལམ་དུ་ཞུགས་ནས་ལམ་གཞན་མ་

གལོ་བར།   །འཆ་ིབདག་དྲུང་དུ་ད་ེན་ིཉ་ེབར་འགྲོ།   ཞསེ་དང་།   སྤྱོད་འཇུག་

ལས།   ཉནོ་མངོས་རྒྱ་པས་བཤརོ་ནས་ན།ི   ཞསེ་སགོས་ལྟར།   ཐགོ་མར་

སྐྱེས་ཚད་ཐམས་ཅད་མཐར་འཆི་བ་ལས་མ་འདས་པས་འཆི་བ་དྲན་པ་བསྒོམ་པར་

བྱའ།ོ   །ད་ེསྒོམ་ཚུལ་ལ་མ་ིའདྲ་བ་མང་ཡང་།   འདིར་རྩ་བ་གསུམ།   རྒྱུ་མཚན་

དགུ།   ཐག་གཅད་པ་གསུམ་གྱི་སྒོ་ནས་བསྒོམས་པ་ལ།   རྩ་བ་གསུམ་ན།ི   

ངསེ་པར་འཆ་ིབ།   ནམ་འཆ་ིཆ་མདེ།   འཆ་ིཚེ་ཆསོ་མནི་ཅསི་ཀྱང་མ་ིཕན་པ་

བསམ་པའ།ོ   །དེའི་དང་པ་ོལའང་།   སྔར་མ་ཤི་བ་ལུས་པ་མེད་པ།   ལུས་

འདུས་ [p18] བྱས་ཡནི་པ།   ཚེ་སྐད་ཅགི་གསི་འཛད་པ་སྟེ་རྒྱུ་མཚན་གསུམ་
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དང་།   གཉསི་པ་ལའང་།   ཚེ་ལ་ངེས་པ་མེད་པ།   ལུས་ལ་སྙིང་པ་ོམདེ་པ།   

འཆི་བའི་རྐྱེན་མང་བ་སྟེ་རྒྱུ་མཚན་གསུམ་ཡོད་ལ།   གསུམ་པ་ལའང་།   གཉནེ་

བཤེས་ཀྱིས་མ་ིཕན།   ཟས་དང་ནརོ་གྱིས་མ་ིཕན།   རང་ག་ིལུས་ཀྱིས་ཀྱང་མ་ི

ཕན་པ་སྟེ་རྒྱུ་མཚན་གསུམ་ཡོད་པའི་ཕྱིར་ངསེ་པར་འཆ་ིབ་སགོས་གྲུབ་བོ།   །

འད་ིདག་ས་ོསརོ་རྒྱས་པར་མ་སྤྲོས་ལ།   ཕྱི་མ་གསུམ་པ་ོའདི་རྩ་ཚིག་གསི་དངསོ་

སུ་ཟནི་པའ།ོ   །དསེ་ན་ངསེ་པར་འཆ་ིབས་འཆ་ིཁར་ཕན་ངསེ་ཀྱི་ཆོས་སྒྲུབ་

དགསོ་པར་ཐག་གཅད།   ནམ་འཆ་ིཆ་མདེ་པས་ཆསོ་ད་ལྟ་ནས་སྒྲུབ་དགསོ་པར་

ཐག་གཅད།   ཆསོ་མནི་ཅསི་ཀྱང་མ་ིཕན་པས་ཆསོ་ཁ་ོན་སྒྲུབ་དགསོ་པར་ཐག་

གཅད་ད།ོ   །སྤྱོད་འཇུག་ལས།   ཐམས་ཅད་བརོ་ཏ་ེཆ་དགསོ་པར།   ཞསེ་

སགོས་འཆ་ིབ་མ་བསྒོམས་པའི་ཉེས་པ་དང་།   མད་ོལས།   ཞིང་རྨོ་བ་ཐམས་

ཅད་ཀྱི་ནང་ན་སྟོན་གྱི་ལགོ་མཆགོ་ག ོ  ཞསེ་སགོས་ལྟར་དེ་བསྒོམས་པའ་ིཕན་

ཡནོ་ཡང་མང་ང་ོ།   །ད་ེལ་ཚེ་འདིའི་སྣང་ཤས་དང་འདྲེས་ན་དག་ེབ་གང་བྱས་

གཟུགས་བརྙན་ཙམ་ལས་ལྷ་ཆོས་རྣམ་དག་ཏུ་མི་འགྲོ་བས་དེར་མ་འདྲེས་པ་

དགསོ་ལ།   ཚེ་འདིའི་སྣང་ཤས་གཅདོ་པའ་ིདངསོ་རྒྱུ་ཐུན་མནི་ན་ིའཆ་ིབ་སྒོམ་པ་

འད་ིཡནི་པར་གསུངས་ས།ོ   །གཞན་ཡང་ཇ་ོབསོ།   ཐམས་ཅད་བརོ་ [p19]  

ནས་འགྲོ་བས་ཅིས་ཀྱང་བྱར་མདེ་གང་ལའང་ཞནེ་མདེ་ཀྱིས།   ཞེས་དང་།   

འབྲོམ་གྱིས་ཀྱང་།   ཚེ་མི་རྟག་བར་སྣང་མཚམས་ཀྱི་གློག་དང་འདྲ།   ཁ་ོསྐྱེས་
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ཙམ་ཉདི་ནས་འཇགི་པའ་ིཆསོ་ཅན་ཡནི།   ཞསེ་སགོས་དང་།   ཚེ་བློས་མ་ཐོང་

ན་ཅ་ིབྱས་ཆོས་སུ་མ་སོང་སྟེ་འཇགི་རྟེན་ཆསོ་བརྒྱད་ལས་མ་འདས་ལ།   ཚེ་འདི་

བློས་ཐངོས་ན་ཆསོ་བརྒྱད་དང་མ་འདྲེས་པར་ཐར་བའི་ལམ་དུ་སངོ་བ་ཡནི།   

ཞེས་དང་།   ཡེར་བའི་ཞང་བཙུན་གྱིས།   ཚེ་འདིའི་འདོད་པ་སྤོང་བ་ལ་གཉནེ་པ་ོ

དུས་རྒྱུན་དུ་མི་རྟག་པ་སྒོམ་པ་གལ་ཆ།ེ   སྔ་དྲོ་མི་རྟག་པ་མ་སྐྱེས་ན་ཉ་ིམ་ཕྱེད་ན་

ཚེ་འདི་པར་ཆ།   ཉི་མ་ཕྱེད་ལ་མ་སྐྱེས་ན་དགངོ་མ་ོའད་ིཔར་ཆ།   ཚེ་འདི་པར་

སངོ་ན་ཅ་ིབྱས་ཆོས་སུ་མི་འགྲོ།   ཞསེ་དང་།   སྤྱན་སྔ་བས།   ད་ནངས་མ་ིརྟག་

པ་ཐུན་ར་ེམ་བསྒོམས་ན་དའེ་ིཉནི་མ་ོཚེ་འདི་པར་འགྲོ་གསུངས།   ཁ་རག་པས།   

མི་འཆི་སྡོད་པའི་ས་ཕྱོགས་མདེ།   །འཆ་ིངསེ་ད་ེཡང་མྱུར་དུ་འཆི།   །འཆི་ལ་

ཅསི་ཀྱང་མ་ིཕན་གྱིས།   །ལོང་མེད་རྒྱུད་ལ་བསྟེན་ཅགི་ཨང་།   ཞསེ་དང་།   

བྲག་རྒྱབ་པས།   ཚེ་འདིས་ཀུན་ནས་བསླངས་པས་འབད་རྩོལ་ཇ་ིསྙེད་བྱས་ཀྱང་

འཆ་ིབའ་ིནངས་པར་སྒྲེན་མ་ོལག་པ་སྟོང་པར་འགྲོ་དགསོ་པ་ཡནི།   དསེ་ན་འཆ་ི

བ་སྔས་སུ་བཅུག་ལ་ཚེ་འདིའི་རྣམ་རྟོག་དང་མ་འདྲེས་པའ་ིཆསོ་ཤགི་བྱེད་དགསོ་

གསུངས།   ཀ་མ་ [p20] པས།   ད་ལྟ་འཆ་ིབས་འཇགིས་པ་ཞགི་དགསོ།   

འཆི་ཀར་མ་འཚེར་བ་ཞགི་དགསོ་པ་ལ།   འ་ོསྐོལ་ད་ེལས་བཟློག་ནས་ད་ལྟ་མི་

འཇགིས།   འཆ་ིཀར་བྲང་ལ་སནེ་མ་ོའདབེས་གསུངས།   སྣེའུ་ཟུར་བས།   འཆི་

བ་རྗེས་དྲན་རྒྱུད་ལ་སྐྱེས་པ་དང་གཅགི   ཚེ་བློས་ཐངོས་པ་དང་གཉསི།   ཆསོ་
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བྱེད་པ་དང་གསུམ་མག་ོམཉམ།   མ་ིའཆ་ིསྙམ་པ་དང་།   ཚེ་འདི་ལ་ཤི་སྦར་

འཐམ་པ།   སྡིག་པ་བྱེད་པ་གསུམ་མག་ོམཉམ་དུ་འངོ་གསུངས་ཏ་ེའཆ་ིབ་

བསྒོམས་མ་བསྒོམས་ཀྱི་ཕན་ཡནོ་དང་ཉསེ་པའ།ོ   །ཡང་མ་ིརྟག་པ་དྲན་པས་དང་

པ་ོཆོས་ལ་འཇུག་པའ་ིརྒྱུ་བྱེད།   བར་དུ་བརྩོན་འགྲུས་ཀྱི་གྲོགས་བྱེད།   ཐ་མ་

འདོ་གསལ་ཆསོ་སྐུ་འཐོབ་པའི་གྲོགས་བྱེད་པས་ཤནི་ཏུ་གལ་ཆ་ེཞསེ་དམ་པ་དུ་

མས་གསུངས་པ་སགོས་མང་ང་ོ།   །གཞན་ཡང་རྒྱལ་སྲས་པ་ཉིད་ཀྱིས།   མི་

རྟག་པ་བཅསོ་མནི་ཞགི་སྐྱེས་ན་ཆསོ་མནི་ཅསི་ཀྱང་ཡདི་ལ་མ་ིབྱེད་པ་ཞགི་འངོ་

བར་འདུག་སྟེ།   འདའི་ིམྱོང་བ་རྣམ་དག་སྐྱེས་པའི་ཆོས་པའང་རེ་རེ་ཙམ་དུ་འདུག   

ཅསེ་དང་།   འཆ་ིབར་ངསེ་ས་ོནམ་འཆ་ིངསེ་པ་མདེ།   །འཆ་ིཚེ་ངསེ་པར་ཕན་པ་

དམ་ཆསོ་ཡནི།   ཞསེ་སགོས་མང་དུ་གསུངས་ཤངི་ད་ེབཞནི་ཏུ་ཐུགས་དམ་གྱི་

གཙོ་བརོ་མཛད་ད།ོ
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